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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

20 JANVIER 1999

PROJET DE LOI

visant à améliorer les congés
politiques en faveur des conseillers

communaux, provinciaux,
bourgmestres et échevins dans

le secteur public et privé

AMENDEMENTS

N° 15 DE M. VANPOUCKE ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n° 9, Doc. n°
1685/4)

Art.3

Dans le texte proposé, aux points B et E, rem-
placer les mots «4jours par mois" par les mots
«2 jours par mois"

JUSTIFICATION

Au lieu de porter immédiatement d'un jour à quatrejours
la dispense de service accordée aux conseillers communaux
des grandes villes et aux conseillers provinciaux, il convien-
drait d'étendre tout d'abord leurs congés facultatifs (voir
l'amendement n° 10) afin de ne pas compromettre le ser-
vice dans les ministères, etc. S'il devait s'avérer ultérieure-
ment que même en épuisant ces congés facultatifs, les con-
seillers disposent de trop peu de temps pour exercer

Voir:
- 1685 - 97 /98 :

- WI: Projet transmis par le Sénat.
- N° 2 à 4 : Amendements.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

20 JANUARI 1999

WETSONTWERP

tot verbetering van het stelsel van
politiek verlof voor gemeenteraads-

leden, provincieraadsleden,
burgemeesters en schepenen in de
openbare en de particuliere sector

AMENDEMENTEN

Nr. 15 VAN DE HEER VANPOUCKE c.s,
(Subamendement op amendement nr. 9, Stuk nr.
1685/4)

Art.3

Onder B en E, in de voorgestelde teksten, de
woorden «4dagen per maand»vervangen door de
woorden «2dagen per maand».

VERANTWOORDING

In plaats van onmiddellijk de dienstvrijstelling voor de
gemeenteraadsleden van de grote steden en de provincie-
raadsleden op te trekken van 1 naar vier dagen, lijkt het
raadzamer in de eerste plaats het facultatief verlof uit te
breiden (zie amendement nr. 10) om de dienstverlening op
de ministeries enz. niet in het gedrang te brengen. Indien
later mocht blijken dat zelfs met de uitputting van dit fa-
cultatiefverlof de raadsleden te weinig tijd hebben om hun

Zie:
- 1685 - 97 /98 :

- Nr. 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat.
- Nr. 2 tot 4 : Amendementen.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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correctement leur mandat, on pourrait toujours envisager
de modifier la loi dans une phase ultérieure et donc après
l'évaluation de ce système.

N° 16 DE M. VANPOUCKE ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n° 11, Doc. n°
1685/4)

Art.6

Dans le texte proposé au point A, entre les
mots «commune comptant jusqu'à» et les mots
«30 000 habitants», insérer les mots «20 000 ha-
bitants: deux jours par mois, de 20 001 à».

N° 17 DE M.VANPOUCKE ET CONSORTS
(Sous-amendement à l'amendement n° 4, Doc. n°
1685/2)

Art.8bis

Dans le texte proposé, remplacer les mots
«d'un conseil de district» par les mots «de la com-
mission communautaire commune, de la commission
communautaire française, de la commission commu-
nautaire flamande».

N° 18 DE MM. TAVERNIER ET GEHLEN
(Sous-amendement à l'amendement n° 1,Docn° 1685/
2)

Art.3

Remplacer le texte proposé par ce qui suit:

«Cibis. - Au 6°, les mots «d'une des commissions
de la culture visées par l'article 72, § t«, de la loi du
26 juillet 1971 sur les agglomérations et les fédéra-
tions de communes» sont remplacés par les mots «de
la commission communautaire commune, de la com-
mission communautaire française et de la commis-
sion communautaire [lamande».».

[ 2 ]

mandaat naar behoren uit te oefenen, kan een wetswijzi-
ging in een latere fase en dus na evaluatie van dit systeem,
nog steeds worden overwogen.

Nr. 16VANDE HEER VANPOUCKE c.s,
(Subamendement op amendement nr. 11, Stuk nr.
1685/4)

Art.6

In de onder A voorgestelde tekst, tussen de
woorden «gemeente» en «tot 30.000 inwoners» de
woorden «tot 20.000 inwoners: 2 dagen per maand,
van 20.001» invoegen,

Nr. 17 VANDE HEER VANPOUCKE c.s,
(Subamendement op amendement nr. 4, Stuk nr.
1685/2)

Art.8bis

In de voorgestelde tekst de woorden «een
districtsraad» vervangen door de woorden «dege-
meenschappelijke gemeenschapscommissie, de
Vlaamse gemeenschapscommissie, de Franse
gemeenschapscommissie».

D. VANPOUCKE
F. DUFOUR
A. GEHLEN
J. TAVERNIER
P. VANGHELUWE

Nr.18VANDEHERENTAVERNIERENGEHLEN
(Subamendement op amendement nr. 1, Stuk nr.
1685/2)

Art.3

De voorgestelde tekst vervangen als volgt :

«Cbis. - In het 6° worden de woorden «een der
Cultuurcommissies vermeld in artikel 72, § 1, van de
wet van 26juli 1971 houdende organisatie van de ag-
glomeraties en federaties van gemeenten» vervangen
door de woorden «de gemeenschappelijke
gemeenschapscommissie, de Vlaamse gemeenschaps-
commissie en de Franse gemeetischapscomrniesie»,».



N° 19 DE MM. TAVERNIER ET GEHLEN
(Sous-amendement à l'amendement n° 2, Doc. n°
1685/2)

Art.6

Remplacer le texte proposé par ce qui suit:

-C. Au 4°, les mots «de l'une des commissions de la
culture visées à l'article 72, § t«, de la loi du 26juillet
1971 sur les agglomérations et les fédérations de com-
munes» sont remplacés par les mots «de la commis-
sion communautaire commune, de la commission com-
munautaire française et de la commission
communautaire [lamarule».».
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Nr. 19 VAN DE HEREN TAVERNIER EN GEHLEN
(Subamendement op amendement nr. 2, Stuk nr.
1685/2)

Art.6

De voorgestelde tekst vervangen als volgt :

-C. In het 4° worden de woorden «een der cultuur-
commissies vermeld in artikel 72, § l,van de wet van
26juli 1971 houdende organisatie van de agglomera-
ties en federaties van gemeenten» vervangen door de
woorden «de gemeenschappelijke gemeenschaps-
commissie, de Vlaamse gemeenschapscommissie en de
Franse gemeenschapscommissie,».».

J. TAVERNIER
A. GEHLEN
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